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Cetak dan isi informasi yang diperlukan.
Kemudian, lipat dan masukkan ke dalam dompet Anda, dll. serta bawalah selalu bersama Anda.
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Klik di sini untuk informasi lebih lanjut
—( )



https://www.pref.nara.jp/67810.htm
https://www.pref.nara.jp/67810.htm

Tentang bencana alam

Di Jepang, bencana alam seperti 'Gempa Bumi’, "Hujan Badai dan
Angin Topan', serta 'Tanah Longsor’ sangat sering terjadi. Di
Prefektur Nara pun, berbagai bencana alam sudah sering terjadi.
Untuk mengurangi kerusakan yang disebabkan oleh bencana alam
seperti ini, sangat penting untuk selalu melakukan langkah-Ilangkah
pencegahan bencana, dan saat bencana terjadi, kita harus tetap
tenang dan bertindak dengan bi jak.

@ Gempa Bumi

Gempa bumi membuat permukaan tanah berguncang. Gempa yang ter jadi
tepat di bawah Prefektur Nara akan mengguncang wilayah yang
sempit dengan sangat kuat. Jika terjadi gempa besar, bangunan
bisa runtuh dan banyak orang akan meninggal atau terluka. Jalan
bisa rusak, membuat bus berhenti dan menyebabkan kesulitan dalam
bergerak menggunakan mobil. Selain itu, listrik, air, dan gas
akan terhenti, dan makanan serta kebutuhan hidup lainnya tidak
akan dapat diterima.

Selain itu, gempa bumi yang terjadi di batas lempeng lepas pantai
kepulauan Jepang (seperti gempa bumi megathrust di Palung
Nankai)dapat mengguncang wilayah yang luas dan menyebabkan
tsunami di pesisir pantai. Probabilitas terjadinya gempa bumi
dengan episentrum di Palung Nankai diperkirakan sekitar 60-90%
atau lebih dalam 30 tahun ke depan.
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Edit “Cara Menyelamatkan Diri dari Tsunami” Prefektur Dari situs web Badan Meteorologi Jepang “Koleksi Foto Gempa Besar

Wakayama Hanshin—Awaji”



@Hujan Badai dan Angin Topan
Angin topan membawa angin kencang dan hujan besar/hujan badai.
Selain itu, banjir, kerusakan akibat air, dan tanah longsor juga dapat terjadi.
Oleh karena itu, penting untuk memperhatikan informasi cuaca dan mengambil
tindakan pencegahan sejak dini.

@ Tanah Longsor

Tanah longsor terjadi saat hujan besar, angin topan, dan gempa bumi.
Hal ini terjadi ketika tanah dan bebatuan di pegunungan dan lembah tercampur
dengan air lalu runtuh atau mengalir ke bawah.

< Banijir
Kiihantou
Foto dari tahun
2011>

1 Banijir di Desa Tenkawa

1 Longsor di Desa Nosegawa

Dari “Catatan Banjir Besar Kiihantou” Prefektur Nara



Persiapan menghadapi bencana alam

< Ketahui lokasi tempat evakuasi>

Ketika peringatan (—p9) dikeluarkan atau ketika terjadi bencana dan berbahaya
untuk tetap berada di rumah, evakuasilah ke “lokasi evakuasi darurat yang
telah ditentukan” atau “lokasi evakuasi yang telah ditentukan”.

Silakan dapatkan peta pencegahan bencana dari balai kota atau kantor
pemerintahan setempat.

Periksa tempat “lokasi evakuasi darurat yang telah ditentukan” dan tempat
“lokasi evakuasi yang telah ditentukan” di dekat rumah Anda dan catatlah di
“Panduan Saku Pencegahan Bencana” yang ada di halaman terakhir buku ini.

Tempat evakuasi darurat

Tempat penampungan evakuasi

Fasilitas untuk melarikan/melindungi
diri dengan cepat dari bahaya atau
bencana alam.

Fasilitas tempat tinggal untuk pengungsi
selama jangka waktu tertentu hingga bahaya
bencana alam berlalu.

Taman, alun-alun, dll. Sekolah dasar, sekolah menengah
pertama, sekolah menengah atas, pusat
komunitas, dan bangunan lainnya.

N\

% Di fasilitas penampungan evakuasi anda bisa mendapatkan air, makanan, dan
informasi yang diperlukan.
Selain itu, banyak orang yang tinggal bersama di penampungan tersebut.

Karena gaya hidup yang berbeda, serta tindakan pengendalian infeksi juga penting. Maka
penting untuk mematuhi peraturan yang berlaku.




& Periksa aplikasi dan situs web yang menyediakan informasi

pencegahan bencana alam>
‘AP LIKASI Mari download Aplikasi ini.

I-TipS Keamanan_l ---Aplikasi informasi bencana dari pemerintah Jepang untuk orang
asing.

iI0S android Mendukung bahasa Inggris, Mandarin, Korea, Spanyol, Portugis,
BE6E D

Vietnam, Thai, Indonesia, Tagalog, Nepal, Khmer, Burma, dan

= Mongolia.

.WEBSITE Harap simpan / ‘Bookmark’ Website ini.

Portal Pencegahan Bencana Prefektur Nara

--*Menyediakan informasi tentang cuaca, bencana, jalan, dll. untuk
Prefektur Nara.

Situs web Badan Meteorologi Jepang
--:Informasi cuaca dan bencana disediakan dalam berbagai bahasa seperti Bahasa
Inggris, Indonesia, dIl.

NHK WORLD JAPAN

---Berita dan informasi darurat NHK tentang gempa bumi dan tsunami ditampilkan
dalam 21 bahasa, termasuk bahasa Jepang sederhana, Inggris, dan Indonesia.

‘ RADIO Mari periksa frekuensi radio ini.

Siaran FM lokal dan frekuensinya 3ada juga siaran lainnya

NHK - FM 87.4MHz (dekat dengan Nara) . 83.4 MHz (dekat dengan lkoma) .
89.0 MHz (dekat dengan Gojo) . 88.5 MHz (dekat dengan Uda), dll
Nara (dot) FM| 78.4MHz (Nara bagian utara(dekat dengan Nara*lkoma*Yamatokoriyama* Tenri) )
81.4MHz (dekat dengan Oujicho)
78.0MHz(dekat dengan Gojo)
77.5MH2z (dekat dengan Yamatotakada*Kashihara* GoseKatsuragi-kashiba*

Kouryocho)

FM Mahoroba 79.5MH=z

(dekat dengan Tenri-Kashihara* Sakurai=Kawanishicho * Miyakecho » Tawaramotocho*
Takatoricho= Asukamura)




< Tentukan cara menghubungi keluarga atau teman>
Diskusikan dengan keluarga dan teman, lalu putuskan bagaimana anda

akan menghubungi satu sama lain jika terjadi bencana.

@Papan pesan khusus untuk bencana alam (telepon, ponsel, PC)

Papan pesan khusus bencana alam dapat digunakan saat terjadi bencana
besar, seperti gempa bumi dengan intensitas seismik 6 atau lebih tinggi. Anda
dapat memeriksa keselamatan orang—orang dengan menggunakan ponsel atau
komputer.

Pastikan untuk memeriksa rincian layanan di situs web mereka.

(Bahasa yang dapat digunakan: Jepang, Inggris, Mandarin, Korea)

https://www.web171 jp

Panggilan Pesan Bencana NTT
(web171)

@Panggilan Pesan Bencana NTT

Ini dapat digunakan ketika sulit menghubungi melalui telepon, saat terjadi

bencana alam.
Jika Anda tidak dapat menghubungi keluarga Anda, harap hubungi 171.
Anda dapat meninggalkan dan mendengarkan pesan.

Hubungi ke

V¥ Akan Diberikan Panduan untuk Penggunaannya (Hanya bahasa Jepang) V¥
Rekaman (meninggalkan pesan) |1]-
Pemutaran ulang (mendengarkan pesan)

V¥ Akan Diberikan Panduan untuk Penggunaannya (Hanya bahasa Jepang) V¥
Masukkan nomor telepon orang di daerah yang terdampak
(Untuk telepon rumah, masukkan kode area terlebih dahulu)

(OO000) OO—000O0
V¥ Akan Diberikan Panduan untuk Penggunaannya (Hanya bahasa Jepang) V¥
(Perekaman + Pemutaran)
V¥ Akan Diberikan Panduan untuk Penggunaannya (Hanya bahasa Jepang) V¥

9] (Selesai)
(Dengarkan lagi (hanya pemutaran ulang))




<& Apa yang harus dibawa saat evakuasi dan apa yang harus

disimpan di rumah>

Pastikan anda memiliki cukup makanan untuk seluruh keluarga setidaknya

selama tiga hari.
Periksalah setiap setahun sekali.

O Air minum (sekitar 3 liter per orang O Uang
per hari)
O Makanan retort/makanan O Kartu atm, buku tabungan, dan hanko
kaleng/camilan
O Power bank, charger untuk ponsel O Copy kartu asuransi kesehatan
| Baterai O Paspor
O Sarung Tangan (sarung tangan kerja) | O Kartu tanda penduduk atau identitas
lainnya
O Obat—obatan (obat biasa, obat perut, O Sikat gigi dan pasta gigi
obat luka)
O Termometer O Tissue basah
O Senter O Toilet portabel
O Lembaran aluminium isolasi termal O Lakban untuk pengepakan dll
O Handuk O Lilin, korek api gas, dan korek api kayu
O Pakaian (pakaian musim dingin, dIl.) O Kertas/buku memo dan pena
dan pakaian dalam
O Produk sanitasi dan perlengkapan O Pisau
darurat
O Kantong plastik O Pembuka kaleng/pembuka botol
O Masker dan pembersih tangan O Koran
O Selimut O Radio

Jika anda memiliki bayi, jangan lupa menyiapkan popok sekali pakai, tisu basah untuk bayi,

buku panduan kesehatan ibu dan anak, makanan bayi, dan susu bubuk.




& Pengenalan produk tali pengaman/jangkar furnitur>

Alat ini mencegah perabotan terjatuh saat rumah berguncang akibat gempa bumi atau

@Tikar/stempel gel tahan gempa ..
Ini adalah tikar/stempel yang lengket. b

Letakkan di bagian bawah peralatan rumah tangga

penyebab lainnya.

Silakan gunakan ini sebagai referensi.

yang berisiko terjatuh, agar lebih stabil dan tidak

mudah tergelincir.

@®Tension rod

Pasang di antara langit—langit dan

perabotan.

@ Sabuk pencegah jatuh
Hubungkan dan amankan sisi atau bagian atas ;g
furnitur ke dinding.

@Braket berbentuk L

Tempelkan pada furnitur menggunakan sekrup

atau sejenisnya.

@®Penghenti furniture jatuh
Letakkan di bawah perabotan untuk
mencegahnya terjatuh.

OSelain itu, dianjurkan untuk mengikuti latihan pencegahan bencana alam sehingga anda tahu

apa yang harus dilakukan jika terjadi bencana alam.

Menyunting “Buku Pegangan Pencegahan Bencana dari Perspektif Perempuan” Prefektur Nara



Apabila bencana terjadi

< Gempa Bumi>» Tips untuk melindungi diri dari gempa bumi

Peringatan Dini Gempa Bumi adalah pemberitahuan adanya gempa bumi.
Pengumuman ini dikirim melalui radio pencegahan bencana (pengeras suara di
daerah setempat), televisi, radio, dan ponsel.

Tiba—tiba ponsel anda akan berdering dan berbunyi, “Guncangan hebat akan
segera tiba.”

Jika mendengar suara ini, lindungi diri anda dan lari ke tempat yang aman.

(referensi) au [Suara alarm saat menerima peringatan gempa bumi darurat (dengan panduan suara: ponsel)

(Sampel) ] (https://www.youtube.com/watch?v=0DGAuxO_YWE)

6 rumah \

* Lindungi kepala dan berlindung ke tempat yang aman, seperti di bawah meja yang
kokoh.

« Setelah guncangan gempa mereda, periksa apakah kompor gas menyala.

* Jangan terburu—buru keluar karena panik.

@Di luar rumah (di kota)

= Jangan berjalan di dekat tembok karena dapat runtuh.

* Waspada dengan papan iklan jatuh dan pecahan kaca.

@Di fasilitas yang terdapat banyak orang

= [kuti instruksi staf di fasilitas tersebut. Jangan terburu—buru menuju pintu keluar.

@Di dalam mobil

= Menepi perlahan ke sisi kiri jalan agar ambulans dan mobil pemadam kebakaran
dapat lewat.

* Tinggalkan kunci di dalam mobil, membiarkan pintu tidak terkunci, dan pergi ke
tempat yang aman.

@Di dalam kereta api dan bus

* lkuti instruksi pengemudi dan kondektur.

@ Apa yang harus dilakukan jika terjadi kebakaran

» Jika tidak berbahaya, padamkan api dengan air atau alat pemadam kebakaran.

Larilah saat berbahaya.
= Beritahukan orang—orang di sekitar anda.

Badan Meteorologi Jepang “Informasi Pemantauan Gempa Bumi dan Tsunami serta Pencegahan Bencana” (R6.2)

\ Dari “Gempa Bumi dan Tsunami (untuk Pencegahan dan Pengurangan Bencana)” Badan Meteorologi Jepang/

8




<< H UJan Badai dan angin topan >> Apa yang harus dilakukan ketika hujan badai dan angin topan datang

Jika hujan badai diperkirakan terjadi atau angin topan mendekat, periksa
televisi atau Internet untuk mendapatkan informasi cuaca terkini, informasi

evakuasi dari pemerintah setempat, dll.

Informasi cuaca yang dirilis oleh Badan Meteorologi

Peringatan

Pemberitahuan ketika bencana alam kemungkinan akan terjadi

Peringatan bahaya yang cukup besar

Pemberitah an terjadi

Informasi peringatan tanah longsor

Setelah peringatan hujan lebat ( tanah longsor) dikeluarkan,
Akan diumumkan ketika resiko tanah longsor meningkat lebih lanjut!

Kemungkinan terjadinya bencana serius
meningkat secara signifikan

Peringatan Khusus
Hujan Badai

f N
=Saat terjadi angin topan, benda—benda beterbangan tertiup angin. \/
Bersihkan taman dan balkon, lalu bawa barang—barang ke dalam rumah.
= Tetaplah di rumah saat angin kencang bertiup.

=Jauhi tempat—tempat berbahaya seperti gunung, sungai, dan laut.

Diedit dari “Sebelum Peringatan Khusus Hujan Lebat Diterbitkan” Badan Meteorologi 9



Informasi Evakuasi

Kota anda mungkin mengeluarkan informasi evakuasi, jadi pastikan untuk
memeriksanya di TV, ponsel atau berita lewat internet (—hal.4,)

Sekalipun tidak ada informasi yang dikeluarkan oleh pemerintah setempat, jika
permukaan air di sungai meningkat akibat hujan dan ada kemungkinan air dapat
masuk ke dalam rumah atau ada kemungkinan jika tanah longsor akan terjadi,
dimohon untuk mengambil keputusan sendiri dan mengungsi ke tempat yang
aman, seperti tempat penampungan evakuasi (—p3).

Tingkat Informasi Evakuasi, Apa Yang Harus Saya Lakukan?
Kewaspadaan dil.
Mengancam nyawa! Keamanan segera
®Tidak dapat mengungsi ke tempat yang
Keamanan Darurat aman dan nyawa dalam bahaya. Pindahlah
dari lokasi saat ini ke tempat yang
lebih aman.

<Pastikan untuk mengungsi ketika level peringatan 4 muncul >

Evakuasi semua orang dari daerah
4 Perintah Evakuasi L S

@®Harap segera mengungsi dari area

berbahaya.

Orang lanjut usia, dll harus mengungsi
dari tempat berbahaya.
®0rang lanjut usia, penyandang
disabilitas, dan orang lain yang
memer lukan waktu lebih lama untuk
dievakuasi harus mulai mengungsi dari
daerah berbahaya.
Memulai persiapan evakuasi, periksa
prosedur evakuasi Anda menggunakan peta
untuk bencana alam, dll.
1 Informasi peringatan | Tingkatkan kesiapsiagaan diri sendiri
dini dari bencana alam

Evakuasi orang lanjut
usia, dll.

2 Peringatan Hujan
Lebat dan Banjir

- Jika ada perintah evakuasi dikeluarkan, segeralah mengungsi (lari) ke tempat
yang aman seperti tempat penampungan evakuasi (—p3)!
*Jika berbahaya untuk pergi ke luar, pindahlah ke tempat yang lebih aman di
dalam gedung (seperti lantai dua di rumah)!

*Jangan mendekati jendela di dalam gedung!

10



Pengetahuan tentang bencana alam dan catatan penting

Klasifikasi bahasa Jepang bahasa Indonesia
Cara membaca Bahasa Jepang yang
mudah
Ketika i < Vish Hinan IZIF5ZE Evakuasi
Bahaya :
Mendekat EEIER | VA Hinan- [ZIFTIZEL Saran evakuasi
Lt Shiji
RSB | UAIELE | Hinan— SWBLDEEIZIFBHETH Pusat/area
basho evakuasi
BEHERT VALK Hinan—jo | ICIFf=&%& BULWAMDTESEC | Pusat
5 evakuasi/tempat
berlindung
REER | HAY Anpi— ZOUVED FZLLEISAMNES | Konfirmasi
HIZA kakunin m keselamatan
LoRFEY
cuaca BHIFE | £5% Bw5 | Soki— [CAZ @ L&SFLS [T B | Informasi Peringatan
Hi LY L&31F5  chuijoho oL ENSELLE Dini
AR L3 Chuihou HoO, M, DEREEMN Peringatan
E$) [HAIEL] EWVSBLLE
2 [FULNMES Keihou H&O. I DEREEM Peringatan risiko
rETHH AL ELVSEBL | bahaya yang
Lt cukup besar
BRER | ETA Kiken— TFAWA HAEWLETS | Peringatan Bahaya
FLIFES keiho 5 (ZIFT] &LV BLot
HARIZHR | &K~ Tokubets | MFWLMES&KY ETEHHSALY | Peringatan risiko
[FLMES u—keihou | &<IZ EEDIFTLEELY) bahaya tinggi
EWVS Blot
=EM £5555 Boufuu ETEDLLY HO & hE Badai hujan lebat
A ESES) Boufuuiki | £ETHD&LY HEH 5K &2 | Daerah badai yang
L& 5 parah
gempa EiR LAIFA Shingen CLAN B &5 Episentrum
bumi el LAE Shindo  |LLA® Whd) D&&-#& | Skala gempa bumi
EFX(O0~TFETHH-T
1 BRWBIEADEL-BEELY)
RE &LA Yoshin BEEEL CLAD HEIZ & | Gempa susulan
Z5LLA
it 2= 14 f=L\LA Taishinsei | CLAIZ =23 BHB Tahan gempa
1

11




Klasifikasi bahasa Jepang bahasa Indonesia
Cara membaca Bahasa Jepang yang
mudah
Hujan ERN MNH<FN  Gake— PFET, 2B LWL Longsor,
lebat dan kuzure BLBHIL Massif runtuh
topan T ELv Dosha- HODAY PED DOBEH Longsor,
AL Fh kuzure ESIKThHELBE Longsor
batu/lumpur
oK 5T Kouzui HHH (A, Banjir dari sungai
"D HITH HishdIe
MER [FABA Hanran HHH T{SASY, Banijir
oD HTH HAhBEIE
2K LAT LY Shinsui WAD Bz FTH Banjir dari dalam
AV e rumah
kehidupan | 547 505 Lifeline FLNES, TAE NT, TAD Utilitas penting,
4 S50VA e kebutuhan pokok
oK A9 Dansui FTLESE DMSITEN Pemadaman air
TEFEEA
&K Ep59Ly  Kyusui #HTE 552N TEFET | Pasokan air
/layanan air
FER UL&SL&L Hijou— SLAND EED 28I, Makanan darurat
shoku CoAUVLTHEL =RL0
BIEME | Ew5ZA Kyuen— SWANEET TFEof-EE Perlengkapan
Aol busshi 2. 1=~ TELBA5BD bantuan
MEHL | F2EFEL Takidashi | ZIFAY HizfzhLDO#HELD | Dapur
H552EM TEFT umum/penyediaan
makanan
Bofa [ELEp>S Haikyuu =R3D%GEE 1-1=T Bantuan distribusi
IFBHTE
WKFE | vELLe Hisaisha | SLvAWE S1H-0& Korban bencana
TRSRERA | Y&ELY Risai- EWNHNZ Hof-lEFE Bukti terkena
L&Y shoumei L&SHWLTDED dampak bencana
REEEE | NED Kasetu- TLANT WAL ST=& | Penyediaan rumah
Cw>o1=< Jyuutaku EFLVBELTEIZ THIEN sementara
TEFET
RE&R UB<{0A  Bichikuhin | SLWASLD LEHEDTE=H Persediaan darurat

2. Lo ATULTHELED
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resenyjip BueA eseyeg

ueeseBauebiemay]

deybus| eweN

‘ ~
~
‘BpUyY BWESIaq BMRQ T~
n[ejes uep ‘eueduaq isedisijue
¥njun ueynpadip BueA isewaojul IS|

eseyeqinin
eueouag ueyehaosuad

nyes uenpued

eIsauopuj eseyeg

Saat terjadi
gempa bumi

Lindungi diri Anda dengan ber-
sembunyi di bawah meja yang
kokoh, atau lainnya

Setelah guncangan mereda, pa-
damkan api (misalnya gas, kom-
por, dan lainnya)

Periksa situasi dan lakukan
evakuasi jika berada di ru-
mah berbahaya

Jendip ueye esens uenpued

leing
A

efienjay uodajay JowoN
A A

@ |oquoy ueyay B |oquioy ueyaL
L[] e

A A

m_smsm_mme_ me__s:a@ @m_m___m_%e_ __s__sgs_@

elens weyay
A
efes uodaja} Jowop

ueeunbbuad eien

euBIUa( Ipelia) eyney ‘ebieniay 16ungnybusw
1edep yepn epuy jees ueyeunbip jedeq

Saat terjadi angin topan, hujan
lebat, dan tanah longsor

Periksa informasi cuaca

Bereskan barang yang dapat terti-
up angin

Jangan keluar rumah

-

Jauhi daerah gunung
atau sungai

Periksa lokasi Anda H
saat ini di peta bahaya %

Lakukan evakuasi
jika ada instruksi
evakuasi

e
(ojoweieme] Jewves) ZHING'6L BqOJoyeN NS
(emueunyD yekem) ZHING LL OjeweA N4
(ifo Jewsies) ZHINY" L8 OH-H N4
ZHWY'8L N4 10Q eseN
eAuure| uep
‘(eAureinies uep epn) ZHING 88
(eAureyes uep oloo) ZHINO 68
(eAusees uep ewoy)) ZHINP €8
(eAutemsies uep eteN) ZHINY L8 W4-MHN
olpey
ploipuy auoydy/so!
(Buedsp e1esimued

uepeg uesemebuad yemeq 1q) sdi} Ayojes

Iseyldy

Tempat untuk
melakukan evakuasi i<

I

I

I

|

N~
Tempat evakuasi

Tempat melarikan diri secara darurat untuk

melindungi diri dari bencana

Tempat pengungsian

Tempat tinggal dalam
waktu tertentu ketika
rumah tidak dapat dihuni
akibat bencana

Periksa di peta bahaya, dan catat
tempat evakuasi terdekat

Saat terjadi gempa bumi

Saat terjadi angin topan, hujan lebat, dan tanah longsor

\

(e1esimLIed uep Isepodsuel |
“NpNLISEAU| ‘UBYBUBLI] UBLIBIUSLIAY)
BUBDUSG UBYEHRIUA [EHO]

(Buedar 160j0103}0|\ uepEg)
BUBDUA( ISBLLIOJU]

A0
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Barang siaga dan barang ba-
waan ke tempat pengungsian

Air minum

Makanan

Uang tunai — ¢

Paspor

Kartu izin tinggal
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Pengisi daya, power bank Lainnya
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Senter
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*Sebagai antisipasi bencana,
siapkan di tempat yang
mudah dijangkau agar
dapat dibawa kapan saja
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Saat terjadi
kebakaran atau
sakit

( Pemadam kebakaran
atau ambulans

)]s

Saat terjadi insiden atau kecelakaan

O Polisi
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Nomor telepon balai kota, kantor
pemerintah kota/desa
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Kontak penting (1)

Nama

Nomor telepon

Relasi dengan saya

Kontak penting (2)

Nama

Nomor telepon

Relasi dengan saya
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Alamat —

4
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Nomor telepon

( ) -

Nomor paspor atau kartu izin tinggal

-
NRA>LYVHREL |
sue|nquwe 1IBungny Buojo |
RS2 CLED VBN
1bES yewns oy eAes ueyJejue Buojo |
uepeq Yeus yepi} m.>mm
£2\DN20EA
Bynpa} eAeg
RA>2A
eAes mco_o 1
\RYD>2CLE UFAIER

ueisbunbuad
1edwsa) 9y eAes ueyiejue Buojo|

O® )Ynfun]

uedeyealad myng

Tanggal lahir

Golongan darah

Penyakit kronis, obat yang dikonsumsi rutin

Makanan yang pantang dimakan karena alergi atau
keyakinan agama

Lainnya
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